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КОМУНІКАТИВНІ СТРАТЕГІЇ  
В СУЧАСНОМУ УКРАЇНСЬКОМУ ПОЛІТИЧНОМУ ДИСКУРСІ  
(НА ПРИКЛАДІ ПОЛІТИЧНОЇ РИТОРИКИ ОЛЕГА ЛЯШКА) Політика як особлива сфера діяльності людини посідає одне з чіль-них місць у житті сучасного суспільства. Політична риторика є одним із засобів боротьби за владу й гармонізації суспільних відносин шляхом подолання соціальних конфліктів силою слова. Багато науковців розглядають політичну діяльність як мовленнєву, адже її своєрідність проявляється в дискурсивному характері: велика частина політичних дій є мовленнєвими за своєю природою. Політичний 

дискурс – це комунікація між учасниками суспільно-політичних відносин, яка поєднує в собі інформацію з конкретними прагматичними цілями та передбачає використання вербальних і невербальних засобів виразнос-ті. Учасниками політичного дискурсу є адресат – соціум (народ, партійні прихильники), адресант – політик, лідер політичної партії, президент, державний діяч [9, с. 114–121].  Останнім часом проблеми політичного дискурсу стали об'єктами обговорення в науковій і публіцистичній літературі. Категорії дискурсу загалом і політичного зокрема присвятили свої праці Ф. С. Бацевич [1], Т. М. Ващук [2], І. Ю. Вільчинська [3], Н. В. Кондратенко [4], К. Я. Кусько [5], В. А. Підгрушний [6], В. П. Горбатенко [8], О. Й. Шейгал [10], О. В. Яшен-кова [11] та ін. Про те, наскільки значимою стала політика й політична комунікація, свідчить і поява окремої галузі – політичної лінгвістики – дисципліни, яка розвинулася на перетині політології та мовознавства й досліджує закономірності й механізми взаємовпливу і взаємозв’язку між мовою, мисленням, комунікацією, політичними суб’єктами й політичною свідомістю суспільства, щоб створити умови для вироблення ефектив-них стратегій і тактик політичної діяльності [7]. А оскільки мова – це ва-жливий  складник політичної діяльності, необхідний для впливу, керу-вання життям країни і світоглядом її громадян, то планування мовних дій політика, спрямована на досягнення поставлених цілей, його мовну комунікацію можна вважати стратегічним процесом, який реалізується через конкретні комунікативні тактики. Сучасні науковці виокремлю-ють низку різноманітних комунікативних стратегій у політичному дис-курсі, що розкриваються у відповідних тактичних виявах. Дослідження комунікативних стратегій вимагає міжгалузевого під-ходу. Найефективніших результатів можна досягти завдяки співпраці лінгвістів, соціологів, політиків, психологів. Одним із найяскравіших представників сучасного українського по-літикуму і, на наш погляд, найкращих ораторів є Олег Ляшко, лідер Ради-кальної Партії. Він використовує прийоми риторики незалежно від фор-
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мату заходу. Народний депутат дотримується гарно сформованого обра-зу «борця за справедливість», тому така стабільність форми дещо робить його виступи передбачуваними. Проаналізувавши виступи лідера Радикальної Партії, ми дійшли ви-сновку, що найхарактернішою й найуживанішою в його арсеналі є стра-
тегія «гра на зниження», активно використовуються стратегії теат-
ральності та «гра на підвищення». Ефективність і впливовість промов забезпечується внаслідок вдало-го використання вербальних і невербальних засобів. З-поміж вербальних виокремлюємо: 

Лексичні засоби: 
 експресивна лексика: «дурите» замість «обманюєте», «бабло» за-мість «гроші» чи «за комуналку» замість «за комунальні послуги» та ін.; 
 суспільно-тематична лексика: земля, пенсія, селяни, зарплата, 

сільські, молоко, копійки, платіжки, годувати, робота, сім’я, батько, лю-
ди  тощо; 

 військова лексика: стратегія, деокупація, десепаратизація окупо-
ваних територій, вибухонебезпечна ситуація, агресор та ін.; 

 стилістично знижені лексеми (кримінальний і молодічний жар-гон): шмонали, шарахалися, банда, фейкова тощо; 
 русизми: дєтдом, чемодан, рожа та ін.; 
 ненормативна лексика: б**дь, с*ка, *об твою *ать тощо; 
 просторічні вислови, фразеологізми: «йдіть і не вертайтеся», «баба ягодка опять», «як віл відпахали», «у Бога за позухою» та ін.; 
 діалектні форми слів (на рівні східнополіських говіркових рис, які виявляються насамперед у вимові закінчень дієслів): зробе, підходе, носе, 

виходе, трате, заробе та ін. 
На акцентуаційному рівні спостерігається неправильне наголошу-вання слів: зада'ли, приве'ли, вжи'вання, пода'ткова, ві'сімдесят, оди'над-

цять, вказіво'к, до'йдемо, то'му, дове'ли та ін. 
На синтаксичному рівні політичних текстів голова Радикальної Партії використовує структури зі складних багатокомпонентних речень, які створюють градаційне навантаження змісту висловлювань. З-поміж моделей із підрядною структурною основою з явищем надмірності виді-ляємо моделі з однорідною супідрядністю і послідовною підрядністю, з подвійною супідрядністю.  Для встановлення контакту з аудиторією, підвищення експресив-ності промов, а також для загострення уваги слухачів Олег Ляшко засто-совує емоційне формулювання тексту за допомогою риторичних при-

йомів, які реалізуються у використанні повторень, риторичних питань, інверсій: «Совість у цих держиморд є?», «Чим це закінчилось для українців? 
Могилою або еміграцією», «Кому це треба?! Кому це принесе користь?». 

Невербальні засоби спілкування підсилюють виразність його про-мов, збільшують їхній вплив на адресатів. Олегові Ляшку притаманна активна жестикуляція, яка характеризується постійним використанням 
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